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Good Sportsmanship at Legionäre Family 
Ein gemeinsames Verständnis über Sportsgeist im Stadion 
 

 
 

The basic values of sport are described quite 
comprehensively with the term sportsmanship - 
good sportsmanship. It's about the unity of the 
human body, mind and soul, it's about the truth 
and authenticity while practicing sport. This 
honest attitude should be maintained. 

Die Grundwerte des Sports werden mit dem 
Begriff Sportsgeist - good sportsmanship recht 
umfassend beschrieben. Dabei geht es um die 
Einheit von Körper, Geist und Seele des 
Menschen, es geht um die Wahrheit und 
Echtheit bei der Ausübung des Sports. Diese 
ehrliche Gesinnung soll erhalten werden. 

The following values characterize 
sportsmanship: 
 
• Ethics, fair play and honesty 
• Health 
• Maximum performance 
• Character and upbringing 
• Fun and joy 
• Team spirit 
• Commitment and dedication 
• Respect the rules and laws 
• Respect for yourself and your competitors 
• Courage 
 
Community spirit and solidarity 
(Source: Definition of sportsmanship according 
to Netzathleten – 
 
https://www.netzathleten.de/gesundheit/lex

ikon/355-sportsgeist) 

Die folgenden Werte zeichnen den Sportsgeist 
aus:  
 
• Ethik, Fairplay und Ehrlichkeit  
• Gesundheit  
• Höchstleistung  
• Charakter und Erziehung  
• Spaß und Freude  
• Teamgeist  
• Einsatzbereitschaft und Engagement  
• Achtung der Regeln und Gesetze  
• Respekt gegenüber der eigenen Person und    
   den Konkurrenten  
• Mut  
Gemeinschaftssinn und Solidarität 
(Quelle: Definition Sportsgeist nach 
Netzathleten –  
 
https://www.netzathleten.de/gesundheit/lexik
on/355-sportsgeist) 

Sportsmanship is not only evident in a 
competition and at the players on the field. The 
aspects of community spirit, fun and joy, health 
and character building are particularly 
important in everyday club life and ultimately 
create team spirit and the willingness to 
perform at the highest level, the very attributes 
that finally help to decide a game.  

Sportsgeist zeigt sich nicht nur bei einem 
Wettkampf und an den Akteuren auf dem 
Spielfeld. Die Aspekte Gemeinschaftsinn, 
Spass und Freude, Gesundheit und 
Charakterbildung sind insbesondere im 
alltäglichen Vereinsleben von Bedeutung und 
erzeugen schließlich den Teamgeist und die 
Bereitschaft Höchstleitungen zu bringen, eben 
die Attribute, die letztlich dazu beitragen ein 
Spiel zu entscheiden.  
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The coaching staff, organizers, the athletes 
themselves and not forgetting the parents of 
the active children and young people, all 
have a significant influence on the sporting 
spirit of the Legionäre Family by their 
exemplary behavior. Mutual respect, 
courteous behavior, appreciative support of 
all teams and friendly concern for the 
supporters of opposing teams significantly 
promote the positive and peaceful image in 
the sport of baseball. 

Der Trainerstab, Organisatoren, die Athleten 
selbst und nicht zu vergessen die Eltern der 
aktiven Kinder und Jugendlichen haben alle durch 
ihr vorbildhaftes Verhalten erheblichen Einfluss 
auf den Sportsgeist der Legionäre Family. 
Gegenseitiger Respekt, zuvorkommendes 
Verhalten, die anerkennende Unterstützung aller 
Teams und eine freundschaftliche Anteilnahme 
auch gegenüber den Anhängern gegnerischer 
Teams fördern  wesentlich das positive und 
friedliche Image im Baseball Sport. 

The knowledge of baseball rules enables the 
viewer to understand the game, respect 
umpier’s decisions and experience the 
excitement live. Our REGEL-ERKLÄRER in the 
stadium is, so to speak, the ambassador for 
baseball newcomers. He helps them gain 
access to this beautiful and complex team 
sport. 

Die Kenntnis der Baseballregeln ermöglicht es 
dem Zuschauer, das Spiel zu verstehen, die 
Entscheidungen des Schiedsrichters zu 
respektieren und die Spannung live zu erleben. 
Unser REGEL-ERKLÄRER im Stadion ist 
sozusagen der Botschafter für Baseball-Neulinge. 
Er hilft Zugang zu diesem schönen und 
komplexen Mannschaftssport zu finden. 

Fair play means sticking to the rules and 
accepting the decisions - be it in training or 
in a game. This applies to active participants 
as well as to the audience.  
As spectators, we always have in mind that 
the players are doing their best and enjoy 
“living baseball.” The fair competition and 
the performance of the participants deserve 
respect regardless of the result. Especially 
when training, we focus on individual 
training progress and give priority to the joy 
in sport and emotional and physical health 
over personal ambitions. 

Fairplay bedeutet sich an die Regeln zu halten 
und die Entscheidungen - sei es im Training oder 
beim Spiel - zu akzeptieren. Das gilt für Aktive 
ebenso wie für Publikum. 
Als Zuschauer haben wir stets vor Augen, dass 
die Spieler das Beste geben und „Baseball leben“. 
Der faire Wettkampf und die Leistung der Aktiven 
verdient Respekt unabhängig vom Ergebnis. 
Gerade im Trainingsbetrieb richten wir den Blick 
auf den individuellen Trainingsfortschritt und 
geben der Freude am Sport und der emotionalen 
und körperlichen Gesundheit Vorrang vor 
persönlichen Ambitionen. 

During the competition itself, in addition to 
the competing teams, the spectators, fan 
clubs, sponsors, the stadium management, 
all employees and volunteers contribute to 
the special atmosphere in the stadium and 
make an exciting encounter an enjoyable 
experience that will be remembered fondly. 

Beim Wettkampf selbst tragen neben den 
konkurrierenden Teams die Zuschauer, Fanclubs, 
Sponsoren, die Stadionregie, alle Mitarbeiter und 
freiwilligen Helfer zu der besonderen Atmosphäre 
im Stadion bei und machen eine spannende 
Begegnung zu einem erfreulichen Erlebnis, an 
das man sich gerne erinnert. 

 


